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Az augusztusi „varasbéka” és a pestisamulettek
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A fekete halál, más néven pestis hosszú évszázadokon keresztül az egyik legfélelmetesebb betegségnek

számított. A pestisnek több pandémiává alakuló hulláma volt, az első igazán jelentős i. sz. 1348-ban tört ki és

két év alatt végigsöpört Európán. Csupán az újkorban öt pestisjárvány is érintette Fejér megyét, az 1738 és

1740 között tombolt (a járvány emlékét őrzi a székesfehérvári Pestispincék közterület).

A „pestis” szó latinul eredetileg fertőzést jelentett, és csak később vált egyetlen konkrét betegség

megnevezésévé. A dögvészként és döghalálként is ismert betegséget a Yersinia pestis baktérium okozza,

amelyet a fertőzött állatról jellemzően a patkánybolha (Xenopsylla cheopis) viszi át az emberre a csípésén

keresztül. A betegségnek három fő formáját különböztethetjük meg: a nyirokcsomók jellegzetes elváltozásával

járó bubópestist (másként mirigyes pestis, mirigyláz), a cseppfertőzéssel terjedő tüdőpestist (tüdővész, a

tüdőt támadta a kórokozó), valamint a viszonylag ritkább szeptikus pestist (vérmérgezést okozó pestis).

A pestis lappangási ideje átlagosan 2–5 nap. A kezeletlen betegek 60%-a elhalálozik 3–5 nap alatt, többnyire

szepszis miatt. A betegség magas lázzal, zavartsággal kezdődik. Mivel a kórokozó legtöbbször

bolhacsípéssel kerül az emberi szervezetbe, ún. bubópestis fejlődik ki a beteg testén, vagyis a csípés

helyéhez (behatolási helyhez) közeli nyirokmirigy begyullad. A baktérium a többi nyirokcsomót is

megtámadhatja. A hónaljban, a lágyékon, illetve ritkábban a fültőnél lévő mirigyek először megduzzadnak,

majd el is színeződnek. Ezeket a kékes-fekete duzzanatokat hívták régen bubónak, de ismerték még „dög-

halál idején támadó kelevény” és guga néven is (a fehérvári Gugás-dűlő nevében szereplő szó is a bubókra

utal). A rosszszagú váladékkal megtelt mirigyek néha maguktól felfakadnak. A gyógykezelés részeként

hagyományosan tovább is „érlelhették”, majd felnyitották őket. A bubópestis halálozási rátája 80–90%-os volt,

tehát ideális esetben túlélhette a beteg a kórt, de a kelevények utáni hegek megmaradtak.

Mivel a mikroorganizmusok létezését a 19. század utolsó harmadában fedezték fel, az orvosok és gyógyítók

nem tudták, mi válthatja ki a gyilkos kórt. Ezáltal a pestis elkerülésére is csak homályos elképzeléseik voltak.

Igaz, néhányuk „egyszerűnek és nagyszerűnek” bizonyult: az úgynevezett „fuga pestis” nem volt más, mint a

fertőzött helyről való menekülés, ami tényleg segíthetett. A pestist a legkülönfélébb okokkal magyarázták:
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Isten büntetése, asztrológiai hatások következménye, a „szenvedés magjainak átadása”, a pestises-miazmás

levegő belégzése (az ún. miazmatikusok szerint a kórt a szennyezett levegő okozza) stb. A kórokozó

természetére vonatkozó ismeretek hiányában gyakran a vallásos hitben és a mágikus rítusokban kerestek

fogódzkodót az orvosok és betegeik, így a gyógymódokban szintén keveredtek az orvostudomány, a népi

megfigyelés és a hiedelemvilág elemei.

A betegség kezelésére gyógynövényeket és származékaikat (pl.: aloe vera, borecet, mirha, pápafű,

rebarbara, ópium stb.), illetve erős hatású anyagokat (fehér arzén, higany, kén) egyaránt bevetettek.

Waldemar Haffkine 1896-ban feltalált pestisvakcinájáig a faolaj (olívaolaj) bizonyult valóban hatékony

megelőzőszernek, azonban nem a szájon át való fogyasztása által. Megfigyelték, hogy az olajjal fedett bőrt

nem támadja meg a bolha, így a veszélyt hordozó csípés is elmarad. Az MNL Fejér Vármegyei Levéltára

Szakkönyvtárában fellelhető Leopold von Berchhold gróf 1797-ben kiadott, magyarul „Tudósítása a smirnai

Szent Antal Kórházban alkalmazott pestis elleni gyógymódokról” című munkája. A szerző a jelentésben

részletesen ír a fertőzés elleni védekezéstől (az ajánlott étrenden keresztül az alkalmazott szerekig). Különös

figyelmet szentel a faolaj alkalmazásának gyógyászati hasznáról (Muzeális könyvgyűjtemény, 7291. tétel,

online verzió: https://www.digi-hub.de/viewer/image/BV043543338/ (https://www.digi-
hub.de/viewer/image/BV043543338/)).
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A kelevények érlelésére hólyaghúzó (hólyaggerjesztő) hatású anyagokat használtak, amelyeket huzamosabb

időre a bőrre helyeztek, többnyire tapasz (emplastum) vagy esetleg borogatás (cataplasma, kataplazma,

„borogató”) formájában. Hazánkban kétféle hólyaghúzó tapasz (Emplastrum Vesicatorium) terjedt el. A

növényi alapú verzióban egérfarkkóró és mustármag, az állati eredetű összetevőt is tartalmazó változatban a

kőrisbogár (spanyol légy) volt a fő hatóanyag. Weber János (Johann Weber) 1645-ben kiadott „Amuletum:

azaz Roevid és szuekséges oktatás a’ Doeg-halálról” című művében is megjelenik az orvosság a

pestisgyógyszerek közt: „Ispanyol legyekből is flaystromot csinálnak (mely vesicatoriumnak mondatik) és azt

kötik a fájó helyre akár a kezén, akár a lábán legyen.” A székesfehérvári Szent István Király Múzeum Fekete

Sas Patikamúzeumában van hólyaghúzó tapasz tárolására alkalmas bútorfiók (1758), azonban nem tudni,

hogy melyik változatot árusították az egykori jezsuita gyógyszertárban.

A legkülönlegesebb pestis elleni szereket azonban nem kellett bevenni vagy kézre-lábra tapasztani, hanem a

nyakba vagy egyenesen a szív fölé illett helyezni. Különféle amulettek születtek a betegség megelőzésére a

dekoratív, valódi ékszernek tekinthető példányoktól kezdve egészen a nyakba kötözött szárított „varas békáig”
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(varangy). Az ékszerek néha szent szövegek részleteit, szent neveket, angyalokat és más mágikus erőket

idéző varázsigéket tartalmaztak, amelyekről úgy tartották, hogy befolyást gyakorolnak a világunkra. Egyes

amulettekbe kegyhelyekből származó szentképeket is belehajtogattak. Az amulettek a hit szerint

megvédhették a viselőjüket a különböző bajoktól és nehézségektől.

A pestis elleni óvóeszközök közt vallásos és mágikus tárgyakat egyaránt találunk: nemesfém pestistallérokat,

pestiskereszteket, szentképeket, de léteztek ún. pestis Madonnák is. Szent Rókust vagy Szent Sebestyént

ábrázoló amulettek, illetve a tau-keresztes védőérmék is segíthettek a pestistől rettegőkön. Egy 1707-ben

Krakkóban készült híres amulettet pedig Szent György alakjával, a kabbalisztikus görög üm-betűvel és a

„Signum Rochi, contra pestem patronus” felirattal látták el. Alkimista jelek (higany és vas) is szerepeltek az

érem két oldalán.

Milanóban már a 16. században betiltották a hatástalannak tartott pestis ellen védő cédulák, gyűrűk, érmek és

medalionok viselését, azonban a szokás ennek ellenére sokáig tovább élt. A 18. század elején hazánkban

még előszeretettel viseltek ilyen tárgyakat, különösen a Rákóczi-szabadságharc során pusztító pestisjárvány

idején. A Magyar Nemzeti Múzeum éremtárában több 17–18. századi pestiskereszt található, továbbá van a

gyűjteményben egy ritkaságszámba menő áttört aranyamulett, amelynek közepét a T-betű (tau) uralja. A zsidó

tradícióban szintén megjelentek pestisamulettek. A Magyar Zsidó Múzeum és Levéltár őrizetében

megtalálható egy 1860-ból való műtárgy, amely a cfáti kabbalista rabbi Isaac Luria szerint „az ablakokba és

ajtókhoz helyezve megvéd a pestistől és tűztől” (2021.8. leltáriszám,

https://collections.milev.hu/exhibits/show/parasa/item/36769

(https://collections.milev.hu/exhibits/show/parasa/item/36769)).

Az amulettek különlegesebb csoportját azok a tárgyak alkották, amelyek hatása már szorosabban

kapcsolódott a korabeli orvostudományhoz. Gyakran felhasználtak hozzájuk például békából, arzénból,

higanyból vagy különféle növényekből (pl. hagyma, fokhagyma), illetve drágakövekből készített termékeket. A

smaragdról, a zafírról, a bezoárkőről és a hiacintról (másként jácintkő) úgy tartották, hogy elnyelik vagy

semlegesítik a mérgeket.

Vajon miért pont a varangyból lett közkedvelt pestisorvosság? A mérgezőnek tartott állatok (kígyó,

szalamandra, varangy, vipera) húsa különösen kedvelt gyógyanyag volt, főként mérgezések és ismeretlen

eredetű betegségek kezelésekor. Az ún. szignatúratan („jelek tana”) szerint a teremtő, illetve a természet

jelekkel sugallja az adott anyag hasznosíthatóságát. Elsődlegesen a külső tulajdonságokat vették figyelembe.

A szignatúratan összefüggésbe hozható az analógián (szín, alak stb.) alapuló mágikus gyógymódokkal,

amelyekben a ’hasonló hasonlóval gyógyítható’ elgondolás érhető tetten. A női testet formázó

mandragóragyökér így lehetett a női szervek bajainak orvossága, a szarvasagancs állaga és mérete folytán

pedig a férfi potenciaproblémák egyik kezelőszere.

A varangy dudoros, „bubós” bőrét szintén jelként értelmezték, úgy tartották, hogy az állat képes kezelni vagy

gyógyítani a pestises bubókat. Rücskös bőre miatt a varangyból kozmetikum is készült (Aqua bufonum

cosmetica), ami a „kendőző varasbéka-víz” nevet viselte. A szer receptjét az 1729-ben kiadott Dispensatorium

pharmaceuticum Austriaco-Viennens-ben találjuk: „[…] ha a béka oly tehéntejbe lett fullasztva, mely be már
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előzőleg többféle virág [pl. fehér rózsa, tavirózsa] is tétetett s azok megdöglése után összevagdaltatva a tejjel

együtt átdestilláltattak.” A pestis és a bőrhibák mellett a rák ellen is előszeretettel alkalmaztak „varasbékát”.

A varangyos békának pestis elleni amulettként való használata már 1482-től adatolható. Egy német orvosi

inkunábulum ajánlja, hogy a bubókra békát rakjanak pakolás gyanánt. Paracelsus (született Philippus

Theophrastus Aureolus Bombastus von Hohenheim, 1493 k. – 1541) svájci orvos-alkimista javallata alapján

„[…] vegyünk olyan varangyokat, amelyeket jól megszárítottak a napon vagy a levegőn, és tegyük őket

közvetlenül a fekélyre; így a varangy megduzzad, és magába szívja a pestis mérgét az egész bőrön

keresztül, majd megnő és megtelik; és amikor megtelt, eldobjuk, és egy másikat teszünk a helyére; senkinek

ne kelljen félnie ettől a gyógymódtól. Mert így rendelte el Isten, hogy a pestis mérgét a kiszárított varangyok

szívják ki, hiszen így a gonosz elűzi a gonoszt. Ha azonban nem lehet varangyokat szerezni, láttam, hogy

vettek egy kakast, a faránál megnyúzták, és így élve felkötötték, hogy a kakas meghaljon, és magába szívja

az összes mérget. Ugyanezt teszik az élő verebek is.”

Szintén Paracelsus alkotta meg a „zenexton” nevű pestisamulettet 1570 körül, amely hazánkban xenexton

néven is ismert volt. Dr. Christopher Duffin (Természettudományi Múzeum, London) frissen megjelent

tanulmányában részletesen ismerteti a hajdani „gyógyítóeszközt” (https://hekint.org/2026/07/17/zenexton-

early-modern-plague-prophylactics/ (https://hekint.org/2026/07/17/zenexton-early-modern-plague-
prophylactics/)) A 17. és 18. századi hazai orvosi művekben a pestisamulettekre az „Amuletum” kifejezést is

használják, de ezek lehettek a zenextontól eltérő termékek is. Sajnos nem minden szerző közölt receptet.

A zenexton magában is bizonyítja, hogy a korszakban az orvostudomány, az alkímia, az asztrológia és a népi

gyógyászat elemei keveredhettek a megelőző és gyógykezelések során. Paracelsus azt mondta, nem hiszi,

hogy még az ő korában sikerülne hatékony zenextont kifejlesztenie, ez a feladat majd a jövő generációira

hárul.

Paracelsus tanítványnak tartott Oswald Croll (1563–1609, a marburgi egyetem orvostudományi professzora)

a „Basilica Chymica... et Praxis” című 1670-ben megjelent művében bővebben értekezik a zenextonról. Az

1665–1666-os járvány sarkallta arra Crollt, hogy a zenextonnal foglalkozzon.

A professzor leírása alapján a zenoxton egy kisméretű „pogácsa” vagy tabletta-féle volt, amelyet egy fémből

készült tartóban a nyakba akasztottak. Az eszköz a pestis megelőzőszereként volt ismert. Két változata

létezett: egy egyszerűbb a szegényebbek számára, illetve egy a „gazdag és nemes személyek” részére.

(Amennyiben a beteg anyagi helyzete igazán szűkös volt, akkor elég volt egy kiszárított varangyot tapasztania

a bubós területre.)

A zenexton nem készülhetett akármikor: az alapjául szolgáló pasztát akkor kellett előállítani, amikor legalább

a Hold, vagy a Hold és a Nap a skorpió csillagjegyben állt.

A zenexton fő alkotóeleme tizennyolc szárított és porított varangy volt. Ezenfelül került bele fiatal lányoktól

való (első) menstruációs vér („amennyi csak lehet”), „Cretai Diptamos fű” (krétai oregánó) gyökere, vérontófű,

napkeleti sáfrány („Crocus orientalis”), (kis) ezerjófű, gyöngy, korall (színt nem ír), fehér kristályos arzén,

vörös arzén (auripigment), „keleti hiacint” (sárgásvörös korund), illetve keleti smaragdot és borostyánt adtak
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hozzá. Illatosítónak tehettek bele pézsmát és rózsavizet is. Az alapanyagokból készült masszát végül formára

gyúrták. Az orvosság az illatos összetevők ellenére sem lehetett kellemes aromájú. Croll bölcs megjegyzést

fűz a recept mellé, miszerint a készítőnek el kell zárnia valamilyen módon az orrát, vagy el kell fordítania a

fejét az előállítási folyamat során, hogy ne érezze a kellemetlen szagokat.

A gazdagok számára készült zenexton mindezeken felül akár pókot, ecetet, lenvászondarabokat, sőt

angyalgyökeret, mirrhafüvet, tragant gyantát is tartalmazhatott. (Croll, 136–137.pp.) A varangyos pasztát

végül színarany vagy acél medálba zárták. Az arany medalionokat gyakran kívülről további drágakövekkel is

ékesítették. A zenexton ezáltal nem pusztán gyógyszerként vagy amulettként, hanem társadalmi státuszt

kifejező tárgyként is értelmezhető.

A felsorolt összetevők mindegyike a népi gyógyászatban régóta ismert méregellenes szernek számított és

egyes esetekben hathatós pestis elleni védőszerként is elismerték. Úgy hitték, hogy a varangy valamiféle

„mágneses vonzással” magához vonja a levegőben terjedő mérgeket. A vörös korallról azt tartották, hogy

mérgező anyagok jelenlétében kifakul. A smaragd pedig arról volt híres, hogy ellenáll a mérgeknek.

A varangyos massza többféle formában is létezett, így lehetett kerek vagy szív alakú. Általában vörös

selyembe csomagolva hordták a szív felett vagy selyemszalaggal a nyakba kötve.

Johan Baptista van Helmont (1579–1644) flamand orvos-alkimista előszeretettel ajánlotta saját recept alapján

készült amuletumát is mint hathatós szert. Az 1731-ben kiadott porosz-brandenburgi gyógyszerészi

dispensatorium megőrizte a Helmont-féle amuletum készítésének módját: „[…] Noha e szert egynémelyek

semmire sem becsülik, mégis — s főleg ama háborúban, mely Magyarországban a császáriak s a rebellisek

közt folyt, amikor a pestis iszonyatosan dúlt — számtalanszor s az orvosok többszörös próbáinál bevált, úgy

hogy a mint mondani szokás: a csipás szemű boszorkányok és a borbélyok is ismerik már. […] nagy, öreg

varangyos békákból készítik e szert, a tűzhelyen hátsó lábaiknál fogva viasszal bevont tál fölé aggatván őket.

Három nap múlva […] Ha a béka mind megdöglött, meg kell őket pörkölni, szét kell dörzsölni s a gondosan

összekapart nyállal elkeverni s körülbelül hüvelyknyi hosszú tekercsekké formálni, melyeknek — mint a hogy

némelyek kivánják — varangyos béka alakját kell adni. Mindegyiket csalánszövetbe varrva, selyem vagy

vászon fonálon olyképen kell a nyak köré lógatni, hogy éppen a szívgödör fölé essék. Mennél tovább hordja

és használja az ember, annál biztosabban kíméli meg a pestis.”

A hazai szakirodalomban többször felbukkan varangyos pestis elleni óvószer, de nem feltétlenül

zenexton/xenxton név alatt, inkább az „amuletum” kifejezést részesítik előnyben, így nem jelenthetjük ki teljes

bizonyossággal, hogy minden esetben zenextonról beszél a magyar szerző. Weber János 1645-ben kiadott

„Amuletum” című írásban egy zenoxtonra emlékeztető szert találunk: „Háború időben szükséges a jó

fegyverrel megrakodott ház, az éhségnek idejién […] hasznos a gabonás ház, döghalálkor a patika […] igen

hasznos Amuletum; arsenicomból csinált, varrattassék egy kis tafota erszényecskébe, és az szív arán

hordoztassék. Viszont mogyoró hayba csináltassék kéneső, és a nyakán hordoztassék. Aetites nevű

drágakőnek is igen nagy ereje vagyon méreg ellen. […] Némellyek azt tanácsolják, hogy ama nagy földi béka

megszáraztassék, az utánb etczetbe mártassék avagy vízbe, és úugy tétessék az kelésre, mivel ez is a

mérget kiszija.” Weber kötetét egy „Alexicacon” amulett zárja, amely a Példabeszédek 3,3-ra hivatkozik (A



szeretet és hűség ne hagyjon el téged: kösd azokat a nyakadba, írd fel a szíved táblájára!) A szív alakú

amulett közepében a „Sit Jesus nobis Amuletum sitque nepentes.” szerepel (Legyen Jézus a

védőtalizmánunk és a gyógyírunk.). Alatta magyarul: „Uram Jézus légy orvosunk, bánatinkban vidámságunk.”

Pápai Páris Ferenc Pax Corporis (1690) című művében a pestis gyógymódoknál szintén felbukkan mind a

varangy, mind pedig a smaragd és a hiacint: a bubóban „[…] szítatni kell elsőben is a mérget, flastromot

tsinálvám (ha kaphatni) megtört asszú Varas béka porból, ha azt nem kaphatni, megtört asszú Angelica

gyökérből. kovászból, terjékből, ruta levélből és mézből, öszve timporálván és főzvén: ezeket kend ruhára, s

kösd be véle, állyon rajta egy nap vagy éjjel a Mirigen. […] Mert bizonyos dolog. hogy a külső méreg hozzája

kiszíja a belső mérget. […] Jobb (a kitől telik) vagy igaz smaragdus, vagy topasius, vagy safír, vagy

hyacinthus követ így viselni, mivel ha ezek szinte nem használnának is, ugyan nem ártanak (legalább)

semmit. Igen jeles Amuletum telik ki Július vagy Augusztus melegében fogott Tsirkebékából vagy pedig

közönséges Varas békából. […] kiváltképen ha a hátulsó lábainál fogva felakasztván a Nap melegén, val mi

viasz edénybe a száján és szemén kionthatta mérgét. Magát pedig a megaszott békát tedd ell: mikor véle élni

kell áztasd meg egy kevés borban, kösd a Mirigyre, mérgét úgy kiszija, hogy ugyan megpuffad a béka. (az

1701. évi kiadásban 277–279. pp.)

Gömöry (Gömöri) Dávid „A pestisről való orvosi tanátsolás” című összefoglalójában Helmontiusként szerepel

a varangyos „amuletum”. Az állatok konyhai szárításánál megjegyzi, hogy a fellógatott varangy alá viaszos

tálat kell tenni, hogy felfogja az állatból távozó váladékokat. Ugyanis a szárított varangy pora, a viasz és a

bele hullott anyagok együtt adtak nézete szerint hatékony pestis elleni szert. (Gömöry, 1739, 40-41.pp.)

Kramer János György (1684–1744) botanikus-orvos szerint a varangyokból készített kataplazmák egyenesen

kivonják a „pestis mérgét” a bubókból.

Perlici Dániel „Pestisses nyavalyáknak curájárul” szóló 1740. évi értekezésben megemlíti a Helmont

(Helmontus) által készített zenextont. Megjegyzi, hogy „Egy ilyen csapás [értsd: pestisjárvány] idején

semmiképpen sem helyes eltitkolni egy halálos betegség elleni gyógymódot.”

Az 1745-ben Torokos Jusztus János által összeállított pozsonyi taxában ugyan zenexton nem szerepel,

azonban az alapanyagok zöme fellelhető az árszabásban. A száraz varas béka (bufo exsiccatus) darabja 1

krajcár volt. Egy maroknyi „Cretai Diptamos fű” (Herba Dictamni Cretici) szintén 1 krajcár volt, míg a „sáfrán”

latja (1 lat vagy lóth 17,5 g)16 krajcárt kóstált. A műben háromféle gyöngytípust találunk: a nyers gyöngyöt

(Margaritae crudae, latja 12 krajcár), a „Napnyugoti gyöngyöt” (M. Occidentales, latja 1 florin/forint 16 krajcár;

1 florin=60 krajcár) és a napkeleti gyöngyöt (M. orientales, latja 3 florin). A korall (káláris) fehér verziója

(Corallia alba) latonként 1 krajcárt, míg a vörös (C. rubra) 1 krajcár 1 dénárt ért (2 dénár=1 krajcár). A keleti

hiacint (Lapis H Hyacinthus Orientales) 8 krajcár volt. A fehér arzén (Arsenicum album, fejér ertz-méreg) és a

vörös arzén (Arsenicum rubrum, Sandaraca Graecorum. veres ertz-méreg) egyaránt két dénárba került

latonként. A pézsma (Moschus orientalis) szemerje (latinul granum, magyarul szemer vagy grán, 0,07 g) 1

krajcár. A fehér rózsavízből (Aqua rosarum album) és vörös rózsavízből (A. Rosarum rubrum) 2 dénárba

került két latnyi adag. Smaragd (Lapis smaragdi, nincs mellette a napkeleti jelző) darabja 2 krajcár a taxában.



Borostyánból kétféle szerepelt a műben: a fehér (Succinum album), illetve a sárga (Succinum citrinum,

változat, az előbbi 3, az utóbbi 1 krajcár latonként.

(https://mnl.gov.hu/sites/default/files/taxa-varangy.jpg)

A zenexton és a többi pestisamulett vizsgálata arra világít rá, hogy a koraújkori ember a járványokkal

szemben nem választotta élesen külön a „vallásos”, a „mágikus” és az „orvosi” praktikákat. A pestis elleni

védekezésben ugyanúgy jelen lehetett egy szent alakját ábrázoló érem, mint egy arzént tartalmazó amulett,

vagy a varangyból készített ékszer. Az amulettek elsősorban a bizonytalanság és a kiszolgáltatottság elleni

védelem eszközei voltak: olyan tárgyak, amelyek konkrét, kézbe vehető formát adtak annak a reménynek,

hogy a pestissel szemben lehet valamiféle védelmet találni és akár placebóként is működhettek.
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